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Resumen: 
 
Este documento informa sobre la implementación de la decisión 
14.24 b) y presenta las respuestas recibidas de las Partes sobre los 
casos de posible contravención de la Convención identificados en 
el documento de la COP14 UNEP/CMS/COP14/Doc.21.2. 
 
Este documento incluye además varias recomendaciones para los 
próximos pasos. 
 
Rev.2 contiene respuestas adicionales recibidas de las Partes. 
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RIESGO QUE REPRESENTAN PARA LAS ESPECIES INCLUIDAS EN EL APÉNDICE I 
DE LA CMS EL USO DIRECTO Y EL COMERCIO 

 
 
Antecedentes 
 
1. En la 13.ª reunión de la Conferencia de las Partes de la CMS (COP13, Gandhinagar, 

2020), las Partes destacaron sus preocupaciones sobre el uso directo y el comercio de 
especies incluidas en el Apéndice I de la CMS, en particular en el contexto del artículo 
III.5, que prohíbe la captura de especies del Apéndice I, salvo excepciones que 
cumplan los requisitos del artículo III.5. Para hacer frente a esta inquietud, la COP13 
adoptó la decisión 13.24 c), que solicitaba a la Secretaría, entre otras cosas, realizar 
una evaluación del impacto del uso directo en el estado de conversación de las 
especies incluidas en el Apéndice I. 
 

2. Al implementar la decisión 13.24 c), la Secretaría contrató al Centro Mundial de 
Vigilancia de la Conservación del Programa de las Naciones Unidas para el Medio 
Ambiente (PNUMA-WCMC) para evaluar el posible impacto del uso directo y del 
comercio en el estado de conservación de los taxones del Apéndice I. El informe, 
elaborado por el PNUMA-WCMC para la Secretaría de la CMS, se presentó en la 
Conferencia de las Partes en su 14.ª reunión (COP14, Samarcanda, 2024). bajo el 
nombre de UNEP/CMS/COP14/Doc.21.2. 
 

3. La COP14 tomó nota del informe Riesgo que representan para las especies incluidas 
en el Apéndice I de la CMS el uso directo y el comercio. Además, adoptó la decisión 
14.24 b) sobre el Estado de Conservación de las Especies Migratorias, dirigida a la 
Secretaría, que dice lo siguiente: 
 

14.24 Dirigido a la Secretaría 

Se solicita a la Secretaría, con sujeción a la disponibilidad de recursos, que: 

b)  de conformidad con la Resolución 12.9, colabore con las Partes relevantes 
en los casos de una posible contravención de la Convención identificados en 
el informe contenido en el documento UNEP/CMS/COP14/Doc.21.2 de la 
COP14 para recabar más información de dichas Partes sobre estos casos y 
comunicar esa información a la 56ª reunión del Comité Permanente; 

 
Implementación de la decisión de la COP 14.24 b) 
 
4. El informe Riesgo que representan para las especies incluidas en el Apéndice I de la 

CMS el uso directo y el comercio proporcionó, entre otras cosas, un análisis del 
comercio internacional de especies incluidas en el Apéndice I de la CMS, según lo 
informado por las Partes en la Convención sobre el Comercio Internacional de 
Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres (CITES) en los informes anuales. 
Al analizar los datos de los socios comerciales durante el período 2015-2019, el 
PNUMA-WCMC identificó el comercio de especies incluidas en el Apéndice I de la CMS 
que puede causar problemas potenciales con respecto a las obligaciones de las Partes 
en la CMS, a menos que la captura fuera para los fines precisos descritos en el artículo 
III.5 de la CMS. Ver las tablas B1 y B2 del informe en UNEP/CMS/COP14/Doc.21.2, 
presentado como UNEP/StC56/Inf.14.  
 

5. De acuerdo con su encargo de la decisión 14.24 b), la Secretaría preparó cartas a la 
atención de treinta (30) Partes solicitando más información sobre estos casos de 
posible contravención de la Convención. 
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6. Las cartas se referían a casos de importaciones y exportaciones entre 2015 y 2019 
identificadas en el informe y recordaban a las Partes su compromiso de proteger 
estrictamente la captura de especies del Apéndice I de la CMS. Recordaron también a 
las Partes que, de acuerdo con el artículo III.5 de la Convención, las Partes que son 
Estados del área de distribución de especies incluidas en el Apéndice I «prohibirán la 
captura de animales pertenecientes a tales especies», a menos que se hagan 
excepciones de conformidad con los requisitos del artículo III.5. Las cartas se enviaron 
a las Partes en diciembre de 2024. 

 
7. En enero de 2025, la Secretaría identificó inexactitudes en algunas de las cartas 

enviadas a las Partes y decidió enviar cartas rectificativas.  
 
Respuestas de las Partes a 11 de marzo de 2025 
 
8. A 11 de marzo de 2025, la Secretaría recibió respuesta de nueve de las 30 Partes. 

 
9. Mediante carta de fecha 17 de diciembre de 2024, Maldivas envió información sobre 

las importaciones y exportaciones de tortugas oliváceas vivas (Lepidochelys olivacea). 
Las Maldivas informaron que las exportaciones «incluían tortugas atrapadas en redes 
abandonadas que, tras la rehabilitación, no podían devolverse a la naturaleza. Estas 
tortugas sufrían dificultades como flotabilidad y falta de aletas, lo que las hacía 
incapaces de sobrevivir en su hábitat natural. La exportación se llevó a cabo para 
garantizar que recibiesen el cuidado adecuado a largo plazo en acuarios 
especializados y para cumplir con fines educativos». También afirmó que «se devolvió 
una tortuga rehabilitada a Maldivas para su liberación en la naturaleza después de una 
recuperación significativa». 

 
10. Francia también envió información a la Secretaría el 23 de diciembre de 2024 sobre 

las importaciones de ballena azul (Balaenoptera musculus) y de rorcual común 
(Balaenoptera physalus). Francia informó que expidió permisos para ejemplares de 
Balaenoptera physalus en 2014 y 2018 con fines educativos o científicos. El gobierno 
también indicó que el permiso expedido en 2014 contiene un ejemplar de Balaenoptera 
musculus. Francia declaró que los ejemplares procedían de Canadá e Islandia. 
 

11. A través de una carta del 2 de enero de 2025, el Reino Unido envió información sobre 
las importaciones y exportaciones de dientes de cachalote (Physeter macrocephalus). 
El gobierno informó que «puede confirmar, de esta manera, que todos los movimientos 
son legales y son acordes a las obligaciones de ambas Convenciones. Con la 
excepción de un diente de origen silvestre exportado con fines científicos, todos los 
demás ejemplares son tallados previos a la convención y tallados de hueso». 
 

12. Mediante carta con fecha 13 de enero de 2025, Chad envió información sobre las 
importaciones de trofeos, pieles, cuernos, cráneos y ejemplares de órix de cuernos de 
cimitarra (Oryx dammah). El gobierno informó que «entre 2015 y 2024, se introdujeron 
trescientos treinta y cinco (335) Oryx dammah desde Abu Dabi a Chad por vía aérea. 
En primer lugar, los animales se mantienen en un recinto aclimatado y en cuarentena 
en la reserva y luego se les colocan collares de rastreo por satélite para liberarlos en 
la naturaleza». Además, el gobierno afirmó que Chad había intercambiado permisos 
CITES con Abu Dabi para los traslados y que la especie está protegida en su totalidad 
en Chad. 
 

13. Mediante carta de fecha 6 de febrero de 2025, Australia presentó información sobre las 
importaciones y exportaciones de peces sierra común (Pristis pristis) vivos. Australia 
informó que no se produjeron importaciones de peces sierra vivos entre 2015 y 2019. 
El Gobierno declaró que la «única incidencia del comercio australiano de peces sierra 
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común vivos durante el período del informe de la CMS es la exportación de un 
espécimen vivo de Australia a un acuario en Bangkok, Tailandia, en 2019. Este 
espécimen era un animal 'pre-CITES' capturado en la naturaleza antes de 2007 (antes 
de la inclusión en la CITES o en la CMS)». El Gobierno informó de que «no hay 
registros de que Australia haya exportado múltiples animales de pez sierra durante el 
período comprendido entre 2015 y 2019, como se afirma en el informe “Evaluación del 
riesgo planteado a las especies incluidas en el Apéndice I de la CMS por el uso directo 
y el comercio”.» 
 

14. Mediante carta fechada el 12 de febrero de 2025, Nigeria presentó información sobre 
las exportaciones de especímenes de Gorila occidental (Gorilla gorilla). El Gobierno 
informó de que el Gobierno de Nigeria no había expedido ningún permiso en virtud de 
la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y 
Flora Silvestres (CITES) para el comercio o la exportación de Gorila occidental (Gorilla 
gorilla) o cualquier espécimen de vida silvestre en peligro de extinción entre 2015 hasta 
la fecha y que cualquier comercio de este tipo que se produjo dentro de esos plazos 
fue ilegal y se llevó a cabo sin el conocimiento o la autoridad del Gobierno de Nigeria. 
El informe Assessment of the Risk Posed to CMS Appendix I-Listed Species by Direct 
Use and Trade (Evaluación del riesgo que el uso directo y el comercio suponen para 
las especies incluidas en el Apéndice I de la CMS) en las páginas 32 y 37 afirma que 
Nigeria exportó 300 especímenes científicos de Gorilla gorilla silvestre. La Secretaría 
confirmó además que, según la Base de datos sobre el comercio CITES en la que se 
basa el informe, Nigeria comunicó la cantidad exportada de 300 especímenes 
científicos de Gorilla gorilla silvestre a Alemania en 2018. 
 

15. Noruega presentó información a la Secretaría el 13 de febrero de 2025, sobre las 
exportaciones de cadáveres de águila marina de cola blanca (Haliaeetus albicilla). El 
Gobierno informó que «[e]l único cuerpo de Haliaeetus albicilla que fue exportado de 
Noruega a Dinamarca en 2015, era un individuo que fue abatido (muy probablemente 
cazado) en 1950. Poco después fue conservado con fines decorativos en un 
taxidermista autorizado en Noruega». Noruega declaró además que el individuo en 
cuestión fue abatido antes de la creación del Convenio. 
 

16. Mediante carta fechada el 28 de febrero de 2025, Nueva Zelanda presentó información 
sobre las exportaciones de tallas de hueso y dientes de cachalote (Physeter 
macrocephalus). El Gobierno informó que las exportaciones de tallas de hueso y 
dientes de Cachalote en cuestión sugieren que el material fue obtenido de ballenas o 
partes de ballenas ya fallecidas y por lo tanto no fue «capturado» de acuerdo con el 
Artículo III párrafo 5 de la CMS.» 
 

17. Mediante carta fechada el 29 de diciembre de 2024 y comunicada a la Secretaría el 11 
de marzo de 2025, Israel presentó información sobre las exportaciones de águila 
imperial oriental (Aquila heliaca) viva. El Gobierno informó que «todas las 
exportaciones de águilas imperiales orientales (Aquila heliaca) de Israel han sido 
totalmente conformes con las leyes nacionales israelíes y totalmente coherentes con 
las obligaciones que Israel ha asumido en virtud de la CMS y CITES». Israel señaló 
que sólo hubo una exportación de dos águilas imperiales orientales adultas que habían 
nacido en la naturaleza y fueron encontradas heridas y llevadas al zoológico de Ramat 
Gan. Debido a sus heridas y a su discapacidad permanente, no pudieron ser 
rehabilitadas para su liberación en la naturaleza. El Gobierno informó de que la 
Autoridad de Parques y Naturaleza de Israel, que actúa como centro de coordinación 
nacional de la CMS y la CITES, recibió una solicitud de expedición de un permiso 
CITES para exportar estos dos ejemplares (un macho y una hembra) del zoológico de 
Israel a un zoológico de la República Checa con fines de cría científica no comercial. 
Israel señaló que «decidió que éste sería un uso aceptable y “excepcional” para estos 
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animales de origen silvestre en cumplimiento del Artículo III, párrafo 5 (a) de la 
Convención de la CMS, que permite la captura con fines científicos». 
 

Acciones recomendadas 
 
18. Se recomienda al Comité Permanente que:  
 

a) Aliente a las Partes que aún no lo hayan hecho a proporcionar la información 
solicitada como respuesta a las cartas; 
 

b) Recuerde a todas las Partes que informen a la Secretaría sobre cualquier 
excepción realizada en virtud del artículo III.5 de la Convención, de conformidad 
con el artículo III.7 de la Convención; 

 
c) Considere las conclusiones del informe y solicite a la Secretaría que, sujeto a la 

disponibilidad de fondos, se elaboren estudios de caso sobre instancias que 
puedan vulnerar la Convención; 

 
d) Encargue a la Secretaría iniciar el Mecanismo de revisión para aquellos casos 

que puedan infringir la Convención de acuerdo con la Resolución 12.9; 
 

e) Presente un documento para la consideración de la COP15 sobre el uso y el 
comercio de especies del Apéndice I con base en las conclusiones del informe y 
la información proporcionada a la Secretaría. 

 


